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Chapter 3

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

"Ev gret  6&¢ TIEVTEKALSEKATW  TAG nyepoviag TiRepiou  Kaloapog,
Pada tahun dan kelima-belas pemerintahan itu Tiberius Kaisar

G1722  G2094  G1161  G4003 G3588 G2231 G5086 G2541
NYEUOVELOVTOC Movtiou TM\dtou TAC ‘Tovdaiag, kal  terpaapyolvtog TAC
ketika-memerintah  Pontius Pilatus Yudea itu dan  menjadi-tetrarki Galilea
G2230 G4194 G4091 G3588  G2449 G2532  G5075 G3588
roA\aiag ‘Hpwdou, @Wimmou  &¢ Tol adeAdod altod terpaapyolvtog ThG
itu Herodes Filipus dan saudara itu nya menjadi-tetrarki Iturea
G1056 G2264 G5376 G1161  G3588 G0080 G0846 G5075 G3588
Ttoupaiag  kat  Tpaywvitidog ywpag, kat  Auvocaviou TAG ABANVAC

itu dan  Trakhonitis daerah dan  Lisanias Abilene itu

G2484 G2532  G5139 G5561 G2532  G3078 G3588 G0009
tetpaapyodvtog,

menjadi-tetrarki

G5075

Dalam tahun kelima belas dari pemerintahan Kaisar Tiberius, ketika Pontius Pilatus menjadi wali negeri Yudea,
dan Herodes raja wilayah Galilea, Filipus, saudaranya, raja wilayah Iturea dan Trakhonitis, dan Lisanias raja
wilayah Abilene,

et apxlepéwg  “Awa  kat  Kaidda, éyéveto pApa  Oeol  éml

pada-masa imam-besar Hanas dan Kayafas  datanglah firman Allah  kepada
G1909 G0749 G0452  G2532  G2533 G1096 G4487 G2316  G1909
Twdvvnv, TOV  Zayxaplou uidv, év iy EPNHW.

Yohanes itu Zakharia anak di padang-gurun itu

G2491 G3588  G2197 G5207 G1722  G3588 G2048

pada waktu Hanas dan Kayafas menjadi Imam Besar, datanglah firman Allah kepada Yohanes, anak Zakharia, di
padang gurun.

kal  HNBev €lg ndoav  THV nepiywpov  Ttod ‘Top&avou,

dan  dia-pergi ke seluruh daerah-sekitar itu Yordan itu

G2532  G2064 G1519  G3956 G3588 G4066 G3588 G2446
KnNpUoowv Barmtiopa  petavoiag  elg ddeow apaptiy;
memberitakan  baptisan pertobatan untuk pengampunan dosa-dosa
G2784 G0908 G3341 G1519  GO0859 G0266

Maka datanglah Yohanes ke seluruh daerah Yordan dan menyerukan: "Bertobatlah dan berilah dirimu dibaptis
dan Allah akan mengampuni dosamu,
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4 wg yéypartar  év BiPAW  Adywv 'Hoalou to0 mpodATou,

sebagaimana tertulis dalam kitab perkataan-perkataan Yesaya nabi itu
G5613 G1125 G1722  G0976 G3056 G2268 G3588  G4396
dwvh Bolvtog év ™0 épfuw, ‘Etowpdoate thv 680V
Suara  orang-yang-berseru di padang-gurun itu Persiapkanlah jalan itu
G5456 G0994 G1722  G3588 G2048 G2090 G3588  G3598
Kuplou; €0Belag molelte  Tdg tpiBoug avltod.
Tuhan lurus buatlah jalan-jalan-setapak itu Nya
G2962 G2117 G4160 G3588 G5147 G0846

seperti ada tertulis dalam kitab nubuat-nubuat Yesaya: Ada suara yang berseru-seru di padang gurun:
Persiapkanlah jalan untuk Tuhan, luruskanlah jalan bagi-Nya.

5 ndca ¢dpay§ TmAnpwBAocetal, kal  Tév 6pog kKat  Bouvog tamewwOnoetay
setiap lembah  akan-ditimbun dan  setiap gunung dan bukit akan-direndahkan
G3956  G5327 G4137 G2532 G3956  G3735 G2532  G1015 G5013
Kat  &otat ™ OKOALG  €lg €0Belav, kal at Tpayelat
dan  akan-menjadi yang-bengkok itu menjadi  lurus dan  yang-kasar itu
G2532  G1510 G3588 G4646 G1519 G2117 G2532  G3588 G5138
e 060uc¢ Aelag;
menjadi jalan-jalan rata
G1519 G3598 G3006

Setiap lembah akan ditimbun dan setiap gunung dan bukit akan menjadi rata, yang berliku-liku akan diluruskan,
yang berlekuk-lekuk akan diratakan,

6 kat  oygetal ndoca  oapg TO owtfpov TtoD  Oeol.
dan akan-melihat semua manusia keselamatan itu Allah itu
G2532  G3708 G3956 G4561 G3588 G4992 G3588  G2316

dan semua orang akan melihat keselamatan yang dari Tuhan."

7 "ENeyev olv  Tolg EKTIOpEVOpEVOLG  OYAOLG Bamtiobfval

Dia-berkata maka kepada-orang-orang-banyak itu yang-datang itu
G3004 G3767  G3588 G1607 G3793 G0907

o’ avtod, TlewnAuata éxwdviyv,  Tig umedelgev  OPv

untuk-dibaptis oleh dia Keturunan ular-ular-beludak siapa yang-menunjukkan

G5259 G0846 G1081 G2191 G5101 G5263 G4771

buyelv amno g  HeNouong  OpyRc?

kepadamu untuk-melarikan-diri dari  murka itu

G5343 G0575 G3588  G3195 G3709

Lalu ia berkata kepada orang banyak yang datang kepadanya untuk dibaptis, katanya: "Hai kamu keturunan ular
beludak! Siapakah yang mengatakan kepada kamu supaya melarikan diri dari murka yang akan datang?
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8 mowjoate odv  kapmoug  agloug TG petavolag kal A ap&nobe

Hasilkanlah maka buah-buah yang-layak pertobatan itu dan  jangan mulai
G4160 G3767  G2590 G0514 G3588 G3341 G2532  G3361 G0756
Aeyewv  év €autolg, Matépa Eyopev OV ABpady; Afyw
berkata dalam dirimu-sendiri Bapa kami-mempunyai itu Abraham  aku-berkata
G3004 G1722  G1438 G3962 G2192 G3588  GOO11 G3004

yap Oy, otL Suvatar o6 Oe0¢ €K TV ABwv  TtoUTWy,
karena kepadamu bahwa dapat itu Allah  dari  batu-batu itu ini

G1063 G4771 G3754 G1410 G3588 G2316  G1537 G3588 G3037  G3778
gyeipal TEKVA ™™ ABpad.

membangkitkan anak-anak bagi-Abraham itu

G1453 G5043 G3588 G0011

Jadi hasilkanlah buah-buah yang sesuai dengan pertobatan. Dan janganlah berpikir dalam hatimu: Abraham
adalah bapa kami! Karena aku berkata kepadamu: Allah dapat menjadikan anak-anak bagi Abraham dari batu-

batu ini!

9 nén 6¢ Kat A aivn mpog THV  pidav  TthV 6évbpwv  keltay,
sudah dan juga itu kapak pada akar itu pohon-pohon itu terletak
G2235  G1161 G2532 G3588 GO513  G4314  G3588 G4491  G3588 G1186 G2749
Tav olv  &&vSpov R ToLo0v KOPTIOV  KOAOV, €KKOTITETAL  Kal
setiap maka pohon tidak yang-menghasilkan buah baik ditebang dan
G3956  G3767  G1186 G3361  G4160 G2590 G2570 G1581 G2532
elg mop  BdMetad.
ke-dalam api dilemparkan
G1519 G4442  GO906

Kapak sudah tersedia pada akar pohon dan setiap pohon yang tidak menghasilkan buah yang baik, akan
ditebang dan dibuang ke dalam api."

10 Kal €mnpwtwv altdv ol Aoy, Aéyovteg, T olv
Dan  bertanya kepadanya itu orang-orang-banyak berkata Apakah maka
G2532  G1905 G0846 G3588  G3793 G3004 G5101 G3767
TIOLAOWMEV?
yang-harus-kami-lakukan
G4160

Orang banyak bertanya kepadanya: "Jika demikian, apakah yang harus kami perbuat?"

11 amokpBeilg &8¢, ENeyev auTolg, 0 Exwv S0  yt®vag
menjawab dan  dia-berkata kepada-mereka Yang mempunyai dua baju
G0611 G1161  G3004 G0846 G3588  G2192 G1417  G5509
HETASOTW ™™ HA gxovty; kat o EXwv Bpwpuata
hendaklah-memberi kepada-yang tidak mempunyai dan yang mempunyai makanan
G3330 G3588 G3361 G2192 G2532 G3588  G2192 G1033
opolwg TIOLE(TW.
hendaklah-berbuat demikian-juga
G3668 G4160

Jawabnya: "Barangsiapa mempunyai dua helai baju, hendaklah ia membaginya dengan yang tidak punya, dan
barangsiapa mempunyai makanan, hendaklah ia berbuat juga demikian."
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12 ANBov &% Kal  teAGval BamtioBAval, kal  elmav  TPOC  avTov,
datang dan  juga pemungut-cukai untuk-dibaptis dan  berkata kepada dia

G2064 G1161 G2532  G5057 G0907 G2532  G3004 G4314 G0846
Asdokahe, Tl TIOLOWEV?

Guru apa yang-harus-kami-lakukan

G1320 G5101  G4160

Ada datang juga pemungut-pemungut cukai untuk dibaptis dan mereka bertanya kepadanya: "Guru, apakah
yang harus kami perbuat?"

13 0o 6¢ glmev  TPOC  avtolg, Mndév TAéov Tapd  TO Slatetaypévov
itu dan  berkata kepada mereka Jangan lebih dari yang ditetapkan
G3588 G1161  G3004 G4314 G0846 G3367 G4119  G3844  G3588  G1299
Opiv TIPACOETE.
bagimu pungutlah
G4771 G4238

Jawabnya: "Jangan menagih lebih banyak dari pada yang telah ditentukan bagimu."

14 emnpwtwv  6¢ avtov Kal ~ otpateuopevol  Agyovteg, Tl
bertanya dan kepadanya juga prajurit-prajurit berkata Apa
G1905 G1161  G0846 G2532  GA4754 G3004 G5101
TIOLAOWHEV kal ~ Auelg? kal  elmev altolg, Mnééva Siaceionte
yang-harus-kami-lakukan juga  kami dan berkata kepada-mereka Jangan memeras
G4160 G2532  G1473 G2532  G3004 G0846 G3367 G1286
pnde oukopavtionTte, Kat  apkeloBe To1g opwviolg OVpGV.
dan-jangan memeras-dengan-tuduhan-palsu dan  cukupkanlah dengan-gaji itu kamu
G3366 G4811 G2532  G0714 G3588 G3800 G4771

Dan prajurit-prajurit bertanya juga kepadanya: "Dan kami, apakah yang harus kami perbuat?" Jawab Yohanes
kepada mereka: "Jangan merampas dan jangan memeras dan cukupkanlah dirimu dengan gajimu."

15 MNpoacdok®vtog 6¢ to0 Aaold, kal  Siohoyllopeévwv  TIAVIWV €V Talg
Ketika-sedang-menanti dan  itu umat dan  berpikir semua dalam hati
G4328 G1161 G3588 G2992  G2532  G1260 G3956 G1722  G3588

Kapbialg avt®v TEpl tod Twdvvou, pA_ TIoTE adtog  €in

itu mereka tentang Yohanes itu jangan-jangan barangkali dia adalah
G2588 G0846 G4012 G3588 G2491 G3361 G4219 G0846  G1510
o} Xplotog,

itu Kristus

G3588  G5547

Tetapi karena orang banyak sedang menanti dan berharap, dan semuanya bertanya dalam hatinya tentang
Yohanes, kalau-kalau ia adalah Mesias,
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16 amekplvato Aéywv  TdOLY o Twdvwwng, ‘Eyw  pév 08att

menjawab berkata kepada-semua itu Yohanes Aku memang dengan-air

GO611 G3004 G3956 G3588  G2491 G1473  G3303 G5204
Bartidw OpbG,  Epyetal 6¢ o} loyupotepdg  Hovu, o0 oUK
membaptis kamu tetapi-akan-datang dan  yang lebih-berkuasa daripadaku yang tidak
G0907 G4771  G2064 G1161 G3588 G2478 G1473 G3739  G3756
elpl ikavog  Adoatl OV  lpavta tiv Omodnudtwv  avtod;
aku-adalah layak untuk-membuka tali itu sandal-sandal itu Nya
G1510 G2425 G3089 G3588  G2438 G3588 G5266 G0846
autdg  Opdg  Bartioel év Mveopatt  Ayiw, kal  Tupi;
Dia kamu akan-membaptis dengan Roh Kudus dan api
G0846 G4771  G0907 G1722 G4151 G0040  G2532  G4442

Yohanes menjawab dan berkata kepada semua orang itu: "Aku membaptis kamu dengan air, tetapi Ia yang lebih
berkuasa dari padaku akan datang dan membuka tali kasut-Nya pun aku tidak layak. Ia akan membaptis kamu
dengan Roh Kudus dan dengan api.

17 00 10 ooV év ] Xelpl avtod; Slakabdpal Thv
yang itu nyiru di tangan itu Nya untuk-membersihkan tempat-pengirikan
G3739 G3588  G4425 G1722  G3588 G5495  G0846 G1245 G3588
dA\wva autod, kal  ouvayayev Tov oltov  €ig Thv amoBnknv
itu Nya dan  untuk-mengumpulkan gandum itu ke-dalam lumbung itu
G0257 G0846 G2532  G4863 G3588 G4621  G1519 G3588 G0596
avtod, Tto 6¢ dyuvpov katakavoel  TUPL aoBéotw.
Nya tetapi itu sekam akan-dibakar dengan-api yang-tidak-terpadamkan
G0846 G3588  G1161  G0892 G2618 G4442 G0762

Alat penampi sudah di tangan-Nya untuk membersihkan tempat pengirikan-Nya dan untuk mengumpulkan
gandum-Nya ke dalam lumbung-Nya, tetapi debu jerami itu akan dibakar-Nya dalam api yang tidak
terpadamkan."”

18 TIoAM&  pév olv  kal #tepa  Tapakal@v, eonyyehileto TOV  AQov.
Banyak memang maka juga lainnya menasihati dia-memberitakan-Injil  umat itu
G4183 G3303 G3767  G2532  G2087 G3870 G2097 G3588  G2992

Dengan banyak nasihat lain Yohanes memberitakan Injil kepada orang banyak.

19 o 6¢ ‘Hpwdng o Tetpadpyng  Eéheyxopevog UM avutod Tepl

itu dan Herodes itu tetrarki yang-ditequr oleh dia tentang

G3588 G1161 G2264 G3588  G5076 G1651 G5259  G0846 G4012
‘Hpwdélddog, Ttf¢  yuvaikog tod adehdol autod, kal  TEPL TAvtwv Qv
Herodias istri itu saudara itu nya dan  tentang semua yang
G2266 G3588  G1135 G3588 G0080 G0846 G2532  G4012 G3956 G3739
émoinoev movnp®v 0 ‘Hpwéng,
telah-dilakukan jahat itu Herodes
G4160 G4190 G3588  G2264

Akan tetapi setelah ia menegor raja wilayah Herodes karena peristiwa Herodias, isteri saudaranya, dan karena
segala kejahatan lain yang dilakukannya,
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20 TpoogBnkev kat  tolto émi Ao  «kab:  KATEKAELOEV OV Twavvnv

menambahkan juga ini kepada semua dan memenjarakan Yohanes itu
G4369 G2532 G3778  G1909 G3956 G2532  G2623 G3588 G2491
év dUNaKD.
di penjara

G1722  G5438

raja itu menambah kejahatannya dengan memasukkan Yohanes ke dalam penjara.

21 CEyéveto  &¢& év ™ Bamtwobfval, damavta tov  Aadv, kal  Inood
Terjadilah  dan pada waktu-dibaptis itu seluruh  umat itu dan  Yesus
G1096 G1161 G1722  G3588 G0907 G0537 G3588  G2992  G2532  G2424

BamtioBévtog, kal  Tpoosuyopévou, AvewyBfjval  Ttov olpavody,
dibaptis dan  sedang-berdoa terbukalah langit itu
G0907 G2532  G4336 G0455 G3588  G3772

Ketika seluruh orang banyak itu telah dibaptis dan ketika Yesus juga dibaptis dan sedang berdoa, terbukalah

langit

22 kal  kataBfivat 1o Mvedpa To AyloV  CWHATIK® eldel,  wgq
dan  turunlah itu Roh itu Kudus dalam-bentuk tubuh seperti
G2532  G2597 G3588  G4151 G3588  G0040 G4984 G1491  G5613
TepLoteEPAY, e’ aldtdy, kat  pwvhv £&§ oUpavod yevéoBai, XU €l
burung-merpati  ke-atas Dia dan  suara dari  surga datang Engkau adalah
G4058 G1909 G0846 G2532  G5456 G1537 G3772 G1096 G4771 G1510
0 Yiog pou, O ayamnntog; v ool evdoknoa.
itu Putra Aku itu yang-Kukasihi dalam Engkau Aku-berkenan
G3588  G5207  G1473 G3588  G0027 G1722  G4771 G2106

dan turunlah Roh Kudus dalam rupa burung merpati ke atas-Nya. Dan terdengarlah suara dari langit:
"Engkaulah Anak-Ku yang Kukasihi, kepada-Mulah Aku berkenan."

23 Kal  a0tog Ay ‘Incolg  dapyoOuevog woel €TV Tpldkovta, Qv uiog,
Dan Dia adalah  Yesus ketika-memulai  kira-kira tahun tiga-puluh menjadi  anak
G2532  G0846 G1510 G2424 G0756 G5616 G2094  G5144 G1510 G5207
WG évopideto, ’Twond, Ttod HAL
seperti disangka Yusuf anak Eli
G5613 G3543 G2501 G3588  G2242

Ketika Yesus memulai pekerjaan-Nya, Ia berumur kira-kira tiga puluh tahun dan menurut anggapan orang, Ia
adalah anak Yusuf, anak Eli,

24 tod MaBbatr, tol Aeul, 10 Melgi, Tto0 lawvai, 10 Clwohod,
anak Matat anak Lewi anak Melkhi anak Yanai anak Yusuf
G3588  G3158 G3588 G3017 G3588 G3197 G3588  G2388 G3588  G2501

anak Matat, anak Lewi, anak Malkhi, anak Yanai, anak Yusuf,

25 1ol Mattabiov, to0 Apwg, TtO Naolp, Tl EoA, 100 Nayyai,
anak Matica anak Amos anak Nahum anak Hesli anak Nagai
G3588  G3161 G3588  G0301 G3588  G3486 G3588 G2069  G3588 G3477

anak Matica, anak Amos, anak Nahum, anak Hesli, anak Nagai,

26 tol Madb, tod Mattabiou, To0 Zepely, tod Iwony, To0 Twba,
anak Maat anak Matica anak Simei anak Yosekh anak Yoda
G3588  G3092 G3588  G3161 G3588  G4584 G3588  G2501 G3588  G2448
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anak Maat, anak Matica, anak Simei, anak Yosekh, anak Yoda,

27 tob Iwavav, 100 Pnod, Tto0 ZopoBdpeN told XaAaBuhh, TOO  Nnpi
anak Yoanan anak Resa anak Zerubabel anak Sealtiel anak Neri
G3588  G2490 G3588  G4488 G3588  G2216 G3588  G4528 G3588  G3518
anak Yohanan, anak Resa, anak Zerubabel, anak Sealtiel, anak Neri,
28 1ol Mekyi, tod A88, tod Kwoay, to0 CEApaday, tod  “Hp,
anak Melkhi anak Adi anak Kosam anak Elmadam anak Er
G3588  G3197 G3588 GO0078  G3588  G2973 G3588 G1678 G3588  G2262
anak Malkhi, anak Adi, anak Kosam, anak Elmadam, anak Er;
29 1ol ’Incod, Tto0 CEMélep, TOD Iwpiy, TOOD  Mabbatr, tod  Aeui,
anak Yosua anak Eliezer anak Yorim anak Matat anak Lewi
G3588  G2424 G3588  G1663 G3588  G2497 G3588  G3158 G3588  G3017
anak Yesua, anak Eliezer, anak Yorim, anak Matat, anak Lewi,
30 tod Xupewv, to0 Tovda, TolU lwond, Tol Iwvay, ToD  EMOKiY,
anak Simeon anak Yehuda anak Yusuf anak Yonam anak Elyakim
G3588  G4826 G3588  G2455 G3588  G2501 G3588  G2494 G3588  G1662
anak Simeon, anak Yehuda, anak Yusuf, anak Yonam, anak Elyakim,
31 tod Meheq, to0 Mewd, to0 Mattabd, tod Nabap, told  Aauis,
anak Melea anak Mena anak Matata anak Natan anak Daud
G3588  G3190 G3588  G3104 G3588  G3160 G3588  G3481 G3588 G1138
anak Melea, anak Mina, anak Matata, anak Natan, anak Daud,
32 tob lecoai, tod CIwBRS, To0 Boog, TOo0 Zahd, tod Naaoowy,
anak Isai anak Obed anak Boas anak Salmon anak Nahason
G3588  G2421 G3588  G5601 G3588  G1003 G3588  G4527 G3588  G3476
anak Isai, anak Obed, anak Boas, anak Salmon, anak Nahason,
33 1ol ApwaddaB, tod Adplv, tod Apvi, 1ol CEopwpy, Ttod Papég tol
anak Aminadab anak Admin anak Arni anak Hezron anak Peres anak
G3588  G0284 G3588  G0689 G3588 GO0689  G3588  G2074 G3588  G5329 G3588
Tovdaq,
Yehuda
G2455
anak Aminadab, anak Admin, anak Arni, anak Hezron, anak Peres, anak Yehuda,
34 100 lakwPB, toU Toadk, TO0O ABpady, tol Odpa, tol  Nayxwp,
anak Yakub anak Ishak anak Abraham anak Terah anak Nahor
G3588  G2384 G3588  G2464 G3588  G0O11 G3588  G2291 G3588  G3493
anak Yakub, anak Ishak, anak Abraham, anak Terah, anak Nahor,
35 7100 ZXepoly, TOo0 Payad, to0 DAAek, TO0D "EPep, TOD  ZaAg,
anak Serug anak Rehu anak Peleg anak Eber anak Salmon
G3588  G4562 G3588  G4466 G3588  G5317 G3588  G1443 G3588  G4527
anak Serug, anak Rehu, anak Peleg, anak Eber, anak Salmon,
36 1ol Kaivay, 1ol Apdagdsd, tol Ihy, Tod Nheg, 100  Adpey,
anak Kenan anak Arpakhsad anak Sem anak Nuh anak Lamekh
G3588  G2536 G3588  G0742 G3588 G4590 G3588 G3575  G3588  G2984
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anak Kenan, anak Arpakhsad, anak Sem, anak Nuh, anak Lamekh,

37 1ol MaBouoahd, Tto0 Evy, Tto0 Idper, tod  MaleAehh, Ttol
anak Metusalah anak Henokh anak Yared anak Mahalaleel anak
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anak Metusalah, anak Henokh, anak Yared, anak Mahalaleel, anak Kenan,

38 tod BEvwg, To0 XZRB, ToD ASay, Tod  ©cod.
anak Enos anak Set anak Adam anak Allah
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anak Enos, anak Set, anak Adam, anak Allah.

Katvay,
Kenan
G2536
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